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Аннотация. История появления ойратского перевода «Сутры Золотого 
света», его значимости в религиозной традиции ойратов — одна из инте
ресных проблем современного монголоведения. В данной работе иссле
дуется текст ксилографа ойратского перевода одного из самых извест
ных текстов буддизма махаяны — «Сутры Золотого света». Несмотря на 
огромное количество рукописей этой сутры на «ясном письме», известно 
всего лишь о двух сохранившихся до наших дней ксилографах этой су
тры. Один экземпляр ксилографа хранился в рукописном фонде Инсти
тута языка и литературы АН Монголии. Другой экземпляр ксилографа 
«Сутры Золотого света», известный как калмыцкий ксилограф, хранится 
в личном архиве Увелзенг-генге на территории Синьцзян-Уйгурского ав
тономного района КНР.
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Abstract. The history of the appearance of the oirat translation of the “Golden 
Light Sutra” and its significance in the religious tradition of the oirats is one 
of the most interesting problems of modern mongolian studies. This paper 
examines the woodcut text of the oirat translation of one of the most famous 
texts of mahayana buddhism, “Golden Light Sutra”. Despite the huge number 
of manuscripts of this sutra on the oirat “clear lettef’, only two woodcuts of 
this sutra are known to have survived to this day. One copy of the woodcut it 
was kept kept in the manuscript collection of the Institute of Language and 
Literature of the Academy of Sciences of Mongolia. Another copy of the 
woodcut “ Golden Light Sutra “, known as the Kalmyk woodcut, is kept in 
the personal archive of Uwelzeng Genge in the territory of the Xinjiang Uygur 
Autonomous Region of the People’s Republic of China.
Keywords: “Golden Light Sutra”, “clear writing”, Oirat translation, woodcut, 
colophon
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